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Uj ítélet.
(r. 6.) Uj korszak hajnala dereng & 

magyar politika egén. . . Uj alakok lép­
nek a beszennyezett kormtnyrndhoz 8 a 
lelkiiemeretlenül zátonynak terelt naszádot 
hatalmas karokkal terelik az eszmék, az 
alkotások s drába.

Az uj miniszterek — a Barossok, 
Szilágyiak — tulaidonképen nem tesznek 
egyebet, hanem visszatérnek 1867 be. Arra 
az alapra, ahoz a kezdethez, a honnét ha­
szonkét év óta csak fölfelé, mindig elére 
és előre kellett volna haladnunk és e he­
lyett — egy Tisza Kálmán hazafntlau kor­
mányzata alatt — sülyedtünk mindig le- 
jebb és lejebb, haladtunk minden téren 
csak hátrafelé

A kormány uj tagjai úgy tesznek, 
mint az eltévedt utas igyekszik vissza ver­
gődni kiinduló pontjához, hogy onnan ismét 
útra kelve, a helyes utón közeledjék kitű­
zött czélja felé.

Az uj miniszterek — bár a helyes 
czél, e haza önállósága és függetlensége 
sokkal távolabb esik még, mint a meddig 
az Ausztriával való közös politika határai 
között ők törekedni mernek — helyes utón 
haladnak s tagadhatlanul bírják a rofeon- 
szenveket és közbizalmat.

Csak az az érthetlen, hogy mi szere­
pet játszik közöttük, sőt ma még felettük 
Tisza Kálmán, a kinek reformjai, alkotásai 
nincsenek s a kinek nevét gyűlölet és bi­
zalmatlanság környezi.

Mit akar a kosborukkal elárasztott 
művészek színpadán Tisza Kálmán, a ki­
nek kontárkodását legfeljebb a politikájá­
ban nem csekély szerepet játszó rothadt gyü­
mölcs ée Vöröshagyma fftzéro illuU tnog V

Mit akar Saul az apostolok közti 
Tisza Kálmán ott, a hol az 5 bűneit kell 
jóvátenni I Mi egyéb 6 az uj kormány ke­
retében, mint egy a nagyon szabadelvű 
gyűlések féken tartására kiküldött rendőr­
biztosokra emlékeztető császári komisszá- 
riusi Bécs érdekeinek képviselője Buda­
pesttel, az udvar »Advocatus diabeli«-ja a 
nemzettel szemben 1

Valami mégis dereng, mert a kor­
mány uj tagjai magok hangoztatják a kor- 
máoyelnöki pictus masculns ítéletét, még 
pedig annál érthetőbben, minél inkább el 
rejtik úgy a »sorok közé!«

A valódi haladás és a tiszta erköl 
csők proklamácziója és valóságos fölebbez- 
hetlen döntvény a Tisza Kálmánimeg- 
feneklés és erkölcstelenség ellenében, a 
mit Székely-Udvarhelyen hangoztatott Ti- 
bád Antal, a belügyi államtitkár, ki a 
közigazgatási tisztikartól megköveteli, hogy 
az »nelépjen le azon magaslat­
ról, amelyen állani hivatva 
van, a politikai pártküzdel­
mek és tuaák sokszor igen süp- 
pedókesmezejóre.«

Sem több, som kevesebb az, a mit 
Tibád Antal követel, vigyis — tekintve 
azon magas polezot, a melyről hozzánk 
szói — inkább ígér, mint ?, mit az el­
lenzéki pártok s a nemzet jobbjai évek óta 
hangoztatnak: a közigazgatás ne legyen 
egy hatalmon levő párt rabszolgája és 
kortise — de legyen a közmegelégedés 
egyik tényezője s az ország jólétének, fel­
virágoztatásának előmozdítója.

A közérdeket a nem a kormány ha­
talmi érdekeit kell a közigazgatási tiszt­
viselőnek előmozdítania a nem lehetne sú­
lyosabban elitélni, nem lehetne hatalma­
sabban ösazemorzaolni a Tisza Kálmán 
aerájának erkölcseit, (!) ki a kormány ha­
talmát oly öröklámpának tekinti, a melyet 
kényszerűen tartozik mindenki olajjal el­
látni mint a hogy ez erkölcsök hydrájára 
Tibád* Antal, a kormány nj államtitkára 
aujt rá e szavaival: »Sokkal cseké­
lyebb veszéllyel jár a nemzet- 
re nézve az, ha a külömböző

politikai pártok talán a kel­
leténél sűrűbb egymásután­
ban, gyorsabb tempóban vált­
ják fel egymást a kormányon, 
mintha valamely pártnak ura­
lomban maradása, a hatalmi 
eszközöknek a jogot és erköl­
csi tisztességet egyformán 
aértö alkalmazásával meg­
hosszabbítani, mintegy meg- 
örökittetni czéloztatik.c

Becsületes, Magyarország kormányfór-
íiainak ajakéról 
zott beszéd ez ’

decenuiumok óta nem hang 
Nem lehet kétség sem a 

felett, hogy ez a Kossuth által küldött 
beszéd után akiien ez ága macska 
kegyetlen csapása, a melynek sujtása után 
a Tisza Kálmán előtt görnyedő hátakról 
czafatokban fog lelégni a hivatalos vissza­
élésekből s hatalmi erőszakból tiltül össze- 
févczelt köpönyeg.

A külföldi államok gyorsan váltakozó 
kormányai szerintünk sem gyengeségre, 
vagy elmátlásra mutatnak, hanem arra, 
hogy ilyen államokban — mint p. o. 
Francziaországban — vau hatalmas közvé­
lemény, a mely (bármi gyorsan változzék) 
mindenkor elég erős, nogy lerázza a nya­
káról azokat, a kik terhére vannak.

A Tisza-féle kormány folyton »meg 
hosszabbított« s egy corrumpált

sem neki, sem a parlamentnek. Ezt igen jól 
tette, s bár előbb megcselekedte volna; de 
most is elismerés illeti őt ezért. Ezzel egyúttal 
megszűnt a kormánypárt tagja lenni a képvi- 
selobázban, mert alig föltehető, hogy ismét 
megkívánná választatni magát azért, hogy tagja 
lehessen ama majoritásnak, mely Tisza Kál­
mán politikáját támogatja. — Bedekovich 
utóda. A zágrábi körökben azt tartják, 
ho 'y a horvát miniszteri tárcza örököse azent- 
katolnai Cseh Ervin szerémi főispán lesz. —
A külföldi antropologusok, kik 
jelenleg Budapesten időznek, aug. 12-én d. e 
a múzeumot, d. u. pedig Aquincumot tekintet­
ték mag. hol a főváros kitünően sikerült la­
komát rendezett tiszteletűkre — A király 
Andrássy Gyula grófnak. Mint 
Tisza Dobról jelentik, a király ő Felsége ebó 
10 én gróf Andrássy Gyulánéhoz táviratot in 
tézett, a melyben meleg hangon kérdezősködik 
Andrássy Gyula gróf betegségéről és sajnál­
kozásának ad kifejezést a gróf gyengélkedő 
egészségi állapota felett; egyszersmid ő Fel­
sége azt a reményét fejezi ki, hogy Andrássy 
gróf minél előbb teljesen felgyógyul. — B e- 
dekovich utódjául a már fentebb 
említett jelöltön kivül Josipovich Imre horvát 
képviselőt is emlegetik, kinek fia magyar 
orsz. gyűl. képviselő. Josipovich ezen állásra 
már régebben is volt kombináczióban. — A 
p e r s a sah f. hó 21 én érkezik Becsbe, 
onnan pedig 4 nap múlva Budapestre utazik. 
— Az esztergomi bazilika immár 

I teljesen restaurálva van. Az első ünnepi misét 
j maga Simor herczegprimás fogja benne cze-

__„ j lebrálni. — A pozsonyi szőlőkben
"hivatalos ' eddig 1218 négyszögöl terület van a filloxera 

! által inficziálva. — Tibád A n t a 1, az uj

követaégi palotába kocsizott, hol gf. Széc­
henyi Imre nagykövetünknél dejeuner volt.

rium egyes ügyosztályaiban.

S'»reg által csakugyan »megöröküietni c.-ól- - jje: ügy ni in isz téri államtitkár, tegnap vette át 
zoU< léteiének tartóssága pedig nem szí- hivatalát, s d. e. szemlét tartott a miniszté 
árd közviszonyokra mutat, hanem csakis 

arra, hogy hazánkban a közakarat — ez 
egykor oly büszke és hatalmas mén — el 
vau csigáivá ; eiannyira, hogyha lelketlen 
óvásától meg is szabadul, hosszú ideig 

sem lesz képes a régi szebb s nemesebb
ioljooi + áoó* o

Jóleső, úgyszólván elragadó hangok 
a magyar politikai concert uj 

karmestereinek »jövő zenéjébe.« A szép 
szavak mellett immár szép tetteket is 
szemlélünk. És ha régi tapasztalás, hogy 
uj kormáuyfórfiak kezdetben mind szépen 
beszélnek és eselekesznek; ha tagadhat- 
lan, hogy most egyszerre sok aj kor- 
mányfórfiu igyekszik magát szép szavakkal 
és szép tettekkel megkedvelteim: 
csak meglep bennünket a régi magyar 
jellemvonás, vagyis a korán fellobbauó 
lelkesedés és gyorsan előlegezett bizoda- 
lum, és könnyű — megbocsátás beteg­
sége.

Hiszünk Szilágyinak, Barossnak, bí­
zunk Tubádban, várakozó állást foglalunk 
Wekerlevel szemben s örvendünk, hogy a 
kormányon végre oly férfiak állanak, a kik

— Uralkodónk Berlinben. Az osztrák­
magyar uralkodót a legnagyobb szívélyesség­
gel és lelkesedéssel fogadták Berlinben, hová 
aug. 12-én érkezett meg. A megérkezéskor
a két uralkodó többször megölelte a[ mee csuKuua egymást, az impozáns iogauuuasroi
Berlinből aug. 12-éról a kővetkezőket sür­
gönyzik : l'erencz József király és Ferencz 
Ferdinánd fóherczeg nagy kísérettel délután 
5 óra ÍO perczkor megérkeztek az állat­
kerti pályaudvaron, hol jelen voltak a német 
császár, az összes herczegek, Bismarck her- 
czeg, Moltke és Blumenthal tábornagyok, az 
egész tábornoki kar és Bismarck Herbert 
gróf. A két uralkodó igen szívélyesen üdvö­
zölte egymást. Mind a ketten észrevehetőig 
meg voltak hatva A diszőrség tisztelgett és 
a zenekar az osztrák himnuszt játszotta. A 
diszőrség megtekintése és a herczegek, Bis­
marck herczeg és a többiek üdvözlése után ő 
Felségeik négy lovas nvitott kocsin, a gárda 
ezredek sorfalai között a nagy néptömeg ál 
tál lelkesen megéljenezve, a királyi kastélyba 
hajtottak. A királyi kastélyban a Ferencz 
császár-ezred diszörsége tisztelgett. A disz­
őrség megtekintése után a császárné és az 
emeleten a nagyanya császárné üivözölték 
a magas vendéget. Esti 6 órakor lerencz Jó­
zsef ő felsége meglátogatta Auguszta császár­

palotájában, — 7 órakor pedig a leg-

— Véres harc: Herczegovlnábao. Az
okkupáit tartományokban aligha uralkodik 
olyaa csead, rend és megelégedés, miit a 
minőt a nagy közönséggel elhitetni szeret­
nének : erre matat legalább több tegnapi fő­
városi kp következő szenzáeziós távirata :

Bécs, aug. 12. A N. W. Tagblatt szen- 
zácziós hirt közöl, de csak föntartással. E hir 
szerint julius havában, közel Trebinjéhez, a 
rablók megtámadtak egy osztrák-magyar gya­
logsági csapatot, mely háromszógellési mun­
kára volt kirendelve. A csapatot egy 38. 
gyalogezredbeli főhadnagy és két közkatona 
kivételével fólkonczolták. A második műszaki 
ezred egy utásza volt az első, ki életét vesz­
tette. Egy lövés mellén találta és hat óra 
múlva iszonyú kínok között meghalt. Nemso­
kára a 38. ezred egy szakaszvezetóje esett 
el. Kezdetben a csapatnak eléggé fedett ál­
lása volt és számos lövést intézett a támadó 
rablókra, később azonban kéztusára ke­
rült a dolog, melyben egy utász-tizedest bor­
zasztó módon megsebesítet­
tek. Egy rablót czélba vett és lelőtt, mire 
egy másik rabló megragadta a tizedest. Ennek 
nem volt feltüzve a szuronya és Így puska- 
agygyal sújtott támadójára. A fegyver azon­
ban eltörött s erre a tizedes széles kard­
jával levágta a rabló egy fülét, de ő is oly 
borzasztó vágást kapott a fejére, hogy főidre 
rogyott. E harezbau I szakaszvezető, I utász 

5 közlegény esett el, a rablók közül pe­
dig nyolez maradt a véres küzdelem szín­
helyén. Az elesett katonák tetemei félelmes 
látványt nyújtottak. Az első műszaki ezred 
egy tizedesét, daczára a fején kapott súlyos 
sebnek, megmentették és már felgyógyult.
XX 1 a vív uauua A u omuoiuui ennuvv*

14-én és 15-én Trebinjében 4, Bilekbes őt 
rablót fogtak el. Antováciban egy zsandárt 
és egy gyalogost, kik portyázáson voltak, a 
rablók elfogtak és súlyosan megsebesítettek. 
A fenti hírre vonatkozólag a »Magyar 
TáviratiIroda*a »leghatározottabban“ 
kijelenti, hogy a ,N. W. Tagblatte-isk e 
magánhire telj esen alaptalan. Va­
lószínű azonban, hogy nem egészen alap­
talan !

kel szemben szabad, s5t i 1 1 5 a par- j „őt palotájában, — 7 órakor pedig a 
lamentáris atylü küzdelem folytatása, s a! szükebb családi körben a császárnál ebéd
kikW neeteo, gyOlolotes e ...11; i j veitek réA'
h a r c z helyett, az eszme nagyszabású ^eae nem volt, pobárköszöntöt 
és magas sziuvonalu harczát lehet meghur- 
czolnunk.

Még csupán a Tisza Kálmán személye 
az, a mely mind e jónak, mind e szépnek, 

in kívánatos uj politikai korszaknak utjá- 
í ban áll.

Folytassák Ők, az »uj emberek« a 
megkezdett utat. Ha e jó utón haladnak, 
szántszándék nélkül is Tisza Kálmán ellen 
küzdenek. Az 5 hazafiságuk, ké­
pes voltuk és sikereik kihívják a 
Tisza Kálmán hazafiaíianságával, képtelen­
ségével és sikertelenségeivel való összeha­
sonlítást s Tiszának menni, pusztulni kell 
s hallania útjában, a mit Coriolán anyja,
Veturia — a szegény haza helyett cseng­
ve — mond a haza veszedelmes ellensó-

= Külföldi hírek. A krétai ügy. 
Az athéni krétai telep jelentéktelen pártja ál­
tal rendezett tüntetésen résztvevő elemeket a 
rendőrség szétverte. Az összeütközés alkalmá­
val egy csendörőrmestert megöltek, a tüntetők 
közül pedig többen zuzódásokat szenvedtek. — 
A Boulangerpör. A franczia állami 
itélöszék aug. 12-iki zárt ülésén a jobbpárti 
Butiét szenátor kiemelte, bogy a vádbeszédben 
ellenmondások vannak és azután a jobbpárt 
által fölvetett illetékességi kérdést fejtegette. 
— Hire jár, hogy az elnök az állami itélő- 
szék tagjait esküvel akarja kötelezni, hogy a 
tárgyalások menetét titokban fogják tartani. 

~ A jobbpárt ez ellen tiltakozni fog. — Hosszas 
nem volt, ponaraoszontou nem mon- ^ utáB a jobbpárt indítványt tett az iránt, 

dottak. Szőgyény osztályfőnök es Wyiden- áiiami itélöszék mondja ki illetékte-
bruch gf. követség! tanácsos este nosszasao- j ............. -
ban időztek a birodalmi kanczeliár palo­
taiában. A berlini lapok rokonszenves czik- 
kekben üdvöziik az osztrák-magyar uralkodót, 
sőt a „Norddeutsche Alig. Zeit.“ _ Wyiden- 
brueh tollából üdvözlő költeményt is közöl, 
mely azonban meglehetős gyenge. Aug. 12 én
este" fél nyolcztól tízig a királyi kastély h a tárgyalásban nem
előtt, a Lustgartenben, nagy takarodó volt, ré3Zt __8>A svájezi szöv 
melyben a Berlinben összevont gárdaezreuetc n á p s elhatározta, hogy nem en 
valamennvi zenekara részt vett. A takarodó

Mondd hogy ktlytelen,
Kérelmem s rúgj el ; ámde ha nem az,
Te becstelen vagy, « megver majd az ég, 
Hogy megtagadtad tőlem azt, a mi 
Anyákat illet !

(Shakespeare: Coriolán, V. felv. 3. szia.)

— Belföldi hírek. A kaposvári 
mandátum. Gróf Széchenyi Pál letette a ( 
kaposvári mandátumot, mely nem vált díszére

végén a zenekarok Heyda „Gott erhalte“-ját 
ismételték, melyet a Felségek helyeikről fel­
emelkedve állva hallgattak végig. A közönség 
lelkesült „hoch“ és „hnrráh“ kiáltásokban 
tőrt ki, mire Ferencz József ő Felsége nyá­
jasan meghajolva intett köszönetét. A kato­
naság magnesium fáklyákkal vonult el. A kas­
tély előtti tér bengali fénynyel volt kivi­
lágítva, a mi gyönyörű látványt nyújtott. 
Uralkodónk tiszteletére aug. 13-áu az összes 
testőr-ezredek nagy disz kivonulást rendeztek, 
s a gvönyörü katonai szemlén mintegy 20,000 
néző volt ielen. A kivonult csapatokat Vilmos 
császár maga vezényelte s az uralkodónk ne_
vét viselő ezred parancsnokának királyunk
azt mondta: „Büszke lehetek rá hogy ezen 
ezred élén állok.“ A diszmenetnél uralko­
dónk kétszer vezette elő ezredét. - Szemle 
után uralkodónk az osztrák-magyar nagy-

lenségét, mert a vádbeszédben felhozott té­
nyek nem bizonyítják merénylet bűntényének 
fenforgását, az állami itélöszék tehát ez ügy­
ben nem illetékes. Az állami itélöszék azonban 
212 szavazattal 51 ellenében kimondotta ille­
tékességét. Erre az ülést bezárták. A jobb­
párt az ülés után tartott gyűlésében elhatá- 

'" 1 n vesz többé
___ vétség-ta­

nács elhatározta, hogy nem engedi megtar­
tani a német szoczialista kongresszust, a me­
lyet Bebel és Liebknecht szeptember elejére 
Bázelbe hívtak össze. — Halálozás. 
Bellerman tanár, ismert festőművész, Berlinben 
elhunyt.

KARCZOLATOK.
(A nagy beteg. - A plébános kutyája. - Bedekonc.- 
ről. - Virchow Budapesten. - Hírlapírók. - Ossti- 
lyok a parlamentben. — Krétai kérdés. Sach.

Furcsa béke.)

Mint a halálos betegnek adnak be szere­
ket, a melyekkel egy két órára még megold­
hatják életét, legalább annyira, hogy végren­
deletet tehessen a — szolgái javára, úgy tar­
togatja a kormánypárt a végelgyöngülésben 
sinlő Tisza-aerát.

Irányi-levél,; Helfy-Kossuth Lajos levélé.
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Tisza Kálmán lerajzoltatása — a mint örvend 
az őt elnyomó Szilágyinak és Barossnak, el­
lenzéki pártok összeveszitése — ezek a köz­
ponti és vidéki lapok legkedvenczebb vezér- 
czikk-tárgyai.

Bi hók ti! Csak addig tart, a mig a 
parlament összeül és akkor Tisza Kálmán ki­
szenvedett.

Folyós ó-betegségben hal meg, a mely 
ösmert bőrbetegséget Károlyi Gábor et con­
soles mérvűt reá.

Nem volna helyesebb azzal a hatalmas 
csapással foglalkozni, a melyet Tisza Kálmán­
ra saját államtitkára „bősz Tibád“ mért reá l

Bajosan reparálják ki Bécs-L d v a r-he- 
lyen a mit szenvedett ő keme Székely-Udvar­
helyen 1

*

Az egyszeri plébános nagyon szerette a 
kutyáját. Nem szerette ám a kántor, a ki a 
plébánosnál kosztolt, de az asztalnál a kutya 
megett ült s utána kapott enni.

— Az én kutyuskám még németül 
i s megtanulna, ha akarna 1

Ez volt a plébános kedvencz mondása.
Mikor a kántor megunta a sok megaláz­

tatást, felkapta ezt a mondást és azt mesélte 
a plébánosnak, hogy tud 6 egy olyan mestert, 
a ki rövid idő alatt megtanítja a kutyákat 
németül beszélni. Ajánlkozott is rá, hogy — 
jó pénzért — elviszi a kutyát . . . német 
nyelvre.

A plébános kapott az alkalmon. Ellátta 
pénzzel a lurkót, a miben benne volt útikölt­
ség, tandíj, kutya élelem és minden, a kántor 
pedig útra kelt és a legközelebbi állomáson 
fogta, kapta magát és a kutyát eladta a — 
sintérnek !

Haza érkezvén, hetekig hitegette a plé­
bánost a kutya elhaladásával és szedte fel a 
sok költséget, sőt még német leveleket is ho­
zott a kutyától !

Egyszer aztán elküldte a plébános a ku­
tyáért. Jót mulatott a kántor az útiköltséged 
és haza jött persze a — Icityi nélkül.

Ji’Ca'tszalad elébe a plébános) tud e 
a Kutyám németül ?

— Tudott az pompásan 1
— Hát hol a kutya ?
— Biz az nincs itt, mert — agyon­

ütöttem 1
— Hát hogy merte azt tenni ?

akar helyet foglalni — nem egyéb, mint ma­
ga Tisza Kálmán, a veszedelmes német kutya 
pedig éppenséggel a hires . . . 2o. 5 !

Szegény Bedekovics Kálmán !
Nálunk a horvát miriszter éppen olyan, 

mint a jó háziasszony. — Mindkettője annál 
jobb, minél kevesebbet beszél s beszél­
tet magáról.

Ezért látszik Bedekovics — pótolhatat­
lannak.

Az antropologusok Budapesten voltak. 
Virchow igen sajnálta, hogy a kormány tör­
vény-gyártói nem voltak Budapesten. U. n. 
müveikből (csupa tiszta majmolásai a 
külföldnek !) láthatta volna, hogy az emberek 
ma mégis nagyobb majmok, mint voltak . . . 
5000 év előtt.

A jó hírlapíró olyan, mint a kitűnő vivők. 
Karddal, vitórrel szúr, vág, visszavág, hárít, 
csinál pompás parádeokat és cselvágásokat.

A subvenczionált firkász pedig olyan 
mint a kutya, a ki hátulról odacsuszik és 
megmarja az embert.

megint a kántor — mikor a kutya alig hogy 
kiértünk a kapun, azt kérdezte tőlem néa e- 
tül, hogy ugyan szeretie mégaplé- 
bános a szakácsnéját?!

— Tyhü I kutya meg a mája 1 Akkor 
hát jól tette, hogy agyonütötte, mert még 
egyebet is kitalálta fecsegni 1

így szólott a plébános, a ki nem is sej­
tette, hogy ő maga nem más, mint Magyaror­
szág, a hol maholnap még ugatni sem szabad 
másként, mint németül; a furfangos kántor, a 
ki a kutyát — mivelhogy 6 maga egyre többet 
akar enai a mindég feljebb és feljebb

Ha az országgyűlésen a tárgyak meg­
lesnének vitatva (mint 1875 előtt történi) az 
osztályokban is, akkor a tárgyakkal jobban 
megősmerkednének a képviselők.

Tisza talán éppen ezt nem akarja.
Alatta nem is osztályokra, hanem 

inkább kasztokra osztották fel az or­
szággyűlést.

*

A krétai kérdés nem sikerült Orosz­
országnak.

A hatalmak a krétás dolgot egyszerűen 
— letörölték !

*

A Sacli Budapestre jön.
Tisza Ká'mán úgy érzi, hogy Budapesten 

vau már a s a C h'-üi a 11 is.
*

Mialatt a világbőkét négy nagy hatalom 
strázsálja, mint félre-félreugró kisasszonykát 
a pápaszemes „G ardes des dame su-uk • 
addig a krétai krétai kérdés és Herczegovi- 
nában egy u. n. „rabló támadás“ 
csúffá teszi a nagy éberségét és nevetségessé 
a ezifrán folyó királyi látogatásokat.

xt..íi—i r nAtdl/of

zengedezett a dalegáczi ók előtt az occupált 
tartományoknak, a mi „Plus-Lajtániánk'-isak vi­
rágzó kultúrájáról, a népéit ellepő megelége­
désről és ragaszkodásról, azalatt egy csomó 
rabló előugrik Montenegróból í ámbár le­
hetett e rablók közt olyan ember, a ki 
részt vett a királyhoz küldött hódoló küldött­
ségben i ) és megölik, megcsonkítják hét ka­
tonánkat.

Furcsa kis rablók, a kik nem gaz­
dag zsidókra, degez tárczáju angolokra és tö­
mött zsákos papokra vadásznak előszeretettel, 
hanem pénztelen és mellett jól felfegyverzett

_ katonákra és csendőrökre, a kiket aztán 
i pocsékká is vernek, minden Manhcher-pus a
i daczára. . , , „
I Még ha csakugyan rablók is volnának a

támadók, hát a Kállai ur közigazgatása így 
Lem álaná ki a tuzpróbát, mert annyi kato- 
1 nával, a mennyi az occupált tartományokban 
! vesztegel, lehetett volna ott egy kis k 0 z o 1 z- 
t 0 n s á g 0 t teremteni s a montenegrói rab­
lóknak egy kissé imponálni

Uralkodónk jól teszi, ha haza siet Bér- 
inból, a hová nem kisérte magyar miniszter 

s a hol ez egyszer csókot sem váltottak a 
monarkhák. Siessen haza a világbéke dári- 
dójából, mert - a krétai és herczegovmai 
eseményekből Ítélve — hijába kerültették el 
vele a Königgriitzer Strasset: a herczegovmai 
szorosok — épp oly szomorú emléküek, mint 
Königgrátz.

A lapok nem írták meg azt sem, hogy 
Albrecht fóherczegre s a szegény Reiső trón­
örökösre többször rálőttek a „consolidált“ uj 
tartományokban. Félünk attól, hogy a r a b- 
1 ó k és megölt katonáink többen voltak, 
mint a mennyi a leleplező bécsi lap tudomá­
sára jutott.

Ha füllentésekkel lehetne megverni az 
ellenséget, akkor rendesen győznénk. Csakhogy 
bennünket mindig egy-egv elnyomott igazság 
elementáris kitörése ver agyon 1

Úgy ne járjunk ezúttal is!
Gill Balázs.

a „roBiezii- tAbczája.

3? é -b & v király,,
Tompa Mihály kiadatlan költeménye.*)

I. A futó király.
A völgyeken vihar nyögése kél 
Nagy éjszakán, ’s a menny dö gésinél 
Villámok tépik széjjel a borút 
Hasgatva tölgyet, százados korút.
A dúlt folyam sötét habokba forr 
Mélyébe szikra bérczeket sodor. 
Szörnyű a földet rázó csattanás, 
Sörnyü utána pereznyi hallgatás. 
Irtózatosb az éj mikor leend ?
Mikor a végítélet eljövend !

Ki jár az égbe ott magánosán ? 
Alatta ár, felette tűz rohan.
Sugárinál körül tekint vadul.
Kínos mosoly vonul el ajkain 
Vad els17 rás ül dc’t vonásain 
S kihivólag emelve fel karát 
Gúnyolni látszik a vész táborát 
Ember, megállj 1 ha féled istened 
Haragjában vészes kísértened 1 
Jobb lesz, ha bánős lelked főidre hull 
Megy ő ; mit annak förgeteg vihar 
Kit a trónvesztés égő kínja mar.
Ki zsarnok lett hatalmas biborán 
Űzetve fut, túl bórczen és hazán. 
Péter ! Péter 1 fejének a magyar 
Nem kényarat, szelíd atyát akar,
Ki türelmével, mint te visszaél: 
Királypálczán koldusbotot cserél.

II. Kütdis.
Eltűnt a borzadalmas éj 
A nap ragyogva kel.
S mig a kiállott vész után 
Uj^ élet árad el t 
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Küzd és ví a futó király 
Magával zordonul 
S az üldözök elől sötét 
Romok közé vonul.

Körötte csend, keblén vihar 
S a kínos érezet 
Hogy nincs többé trónjához út, 
Gyilkolva fog kezet.
Vadul szökik fel és keze 
Ökölbe görcsösül,
Alatta térde megtörik 
Levél zörgésitül.

Küzd s ví magával, mig az éj 
Leszállván, semmi nesz,
Péter király ösvény után 
Aggódva téved ez.

Itt puszta szikla ormokon 
Mélység ásít leié,
Ott rengeteg fedezte völgy 
Az utat elnyelé.

Mig kínosan előre tőr 
S tovább-tovább halad,
Széles folyó partján az út 
Előtte megszakad 
Kivel mint villamos ború,
Egy nemzet átka száll,
Enyhét, nyugalmat nem talál 
Kevély Péter király 1

III At éj titka.
Nagy éjfelen mély csend lebeg 
S im lenge csónakon 
Halkan vált szót két férfiú 
S halad zajos habon.

És mond egyik : ,Ne kérd Uram 
Hogyan van hon s király?
Határin él egy szörnyeteg 
Átkon nevén : viszály.
S » fej’delero ? István király

HELYI HÍREK.
* Közigazgatási bizottság. Hajduvár-

megye közigazgatási bizottsága tegnap tar­
totta rendes havi ülését. A tiszti fő­
orvos jelentése szerint tiszta derült nap
volt jul. hó folyamán 12, borongós 
7 napon összesen 42 m. m.

12, esett 
csapadék, — dör­

gés villámlás 5 napon észleltetett. A hőmérő 
+ 3G és -j- 12 <J° közt ingadozott, a hónap 
közép hőmerséke + 22.37 C° volt, a múlt 
évi júliusnál 5.25 C fokkal melegebb. — A 
lég-ulvmerő 754—767 ni. m. között inga­
dozott. Az emberegészségügy e hóban is ked­
vező volt, az előző hónaphoz képest azonban 
valami csekély hanyatlást mutat. 
Beíegedések közép számmal fordultak elő. 
Meghalt jul. hó folyamán 325 egyén, született
48ti gyermek, igy a szaporodás 161 főnyi. 
Rendkívüli haláleset 10 jelentetett be, ebből 
3 volt öngyilkosság. Az alispán! je­
lentés szerint letartatott egy egyén B Új­
városon gyilkosságért, Tetétlenen és Ügyeken 
1 — 1 csavargásért. Tüzeset 11 jelentetett be, 
de nagyobb terjedelmet egyik sem öltött. Az 
állategészségügy igen neu czouen voir, mert 
B.-l jvároson a sertés orbáncz, H.-Dorogon a 
száj- és körömfájás, II. Nanáson pedig mind­
kettő járváuyszerüen fellépett az állatok között. 
Újabb fegyelmi vizsgálat rendeltetett el Nagy 
Dániel h. hadházi városi állat-orvos ellen, kö­
telesség-mulasztás s botrányt okozó viselkedés 
miatt. A házi pénztár bevétele volt készpénz 
ben 31.183 frt 73 kr, — kiadása 30 654 fit, 
57 kr, maradvány 529 frt 16 kr. Közigazga­
tási ügy beérkezett 993 drb, ebből elintézteteit 
922 drb, — közigazgatási bizottsági-ügy beér­
kezett 252 drb, ebből elintézést nyert 175 db. A 
hátrányok egy része közgyűlés elé van utalva. 
A ki r. pénzügy igazgató jelen­
tése szerint egyenes adók cziinén befolyt

jul. hó folyamán 25,783 frt 47 kr, a múlt év- 
hason havához képest 6383 frt 25V, krral 
kevesebb, — hadmentességi díj czimén befolyt 
276 frt, a múlt év hason havához képest 331 
frt 60 krral kevesebb. Az egész éddigi félévi 
befizetés _is hanyatlást tüntet fel mindkét 
tételnél, a mi a nép szegényedésére mutat. 
Adófizetési halasztás 2 ízben engedélyeztetett.
A kir. főmérnök jelentése szerint köz­
munka válfság czimén 1262 frt 60 kr folyt 
be, ezen összegből a vasúti törlesztésre H.- 
Bőszörmény külön lapján 72 frt 33 kr és II.- 
Dorogén 26 frt 50 kr előiratott. A közmun- 
tartozásokból a vármegyei pénztárnál 5162 
frt 23 kr. Íratott le. Megvizsgáltatott jul. hó 
ban 8 gőzkazán. A kir. tanfelügyelő 
jelentése szerint julius hó folyamán — 
szünet lévén — az iskolák zárva voltak. A 
kir. ügyész jelentése fontosabb ada­
tokat nem tartalmaz.

* Az artézi kút Zsigmondy mérnök leg­
utóbbi levelében, melyet polgármesterünkhöz 
intézett, azt Ígérte, hogy a nagytemplom 
előtti ártézi kút furatását aug. hó 2-ik felé­
ben valószínűleg ismét megkezdi. íme, már 
holnap aug. 15 ike van, és még semmi nyoma 
annak, hogy Zsigmondy ur a munkálatokat 
megakarná kezdeni. Valóban nem értjük a 
Zsigmondy ur késedelmeskedő eljárását a a 
városi hatóság tehetetlenségét, mely nem lép 
fel elég erélyesen Zsigmondy úrral szembea.

* Az E. NI K E. közelebb ülést tartván 
Kolozsvárott, a titkár havi jelentésében rész­
letesen előadja a debreczeni dalegy- 
1 e t kőrútjának lefolyását. Egyenként kiemeli 
az illető fiókválasztmányok buzgalmát és oda­
adását ez ügyben, végül pedig bemutatja a 
debr. dalegylet hazafias átiratát, melyben egy­
felől 600 irtot küld be tiszta jövedelem képen, 
azonkívül 100 írttal saját kasszája terhére 
alapítóul lép be. A debreczeni dalegylet 
körútja nemcsak társadalmi, erkölcsi és anyagi 
szempontból volt ekként eredményes, hanem 
megvetette egy debreczeni Emke választmány 
alapját is, mi annál közelebbi megvalósulás 
tárgya, minthogy gr. Degenfeld főispán 
és S i m 0 n ff y polgármester az Emke elnö­
kének szintén kifejezték az eszméhez hozzájá­
rulásukat. A választmány nagy lelkesedéssel 
veszi tudomásul s egyhangúlag kimondja, hogy 
az egész tisztajövedelem a debr, 
dalegylet nevére örökös alapít­
ványul vétessék fel, s erről — 
hazafias köszönet kapcsán — a dalegylet ér- 
tesittessék.

* Kocsipostai csomagok pecsételése A
belföldi és a magyar-osztrák postal c-’erefor- 
galomban ezentúl nemcsak az értéknyilvánilás 
nélküli, hanem azon koc.sipostai csomagok is 
pecsételés nélkül fogadtatnak el, melyeknek 
nyilvánított értéke a 200 frtot meg nem ha­
ladja, ha tartalmuk akár annak természetes 
oszthatatlansága, akár a használt csomagolás és
h iiUcto dlitil (pl. rogjogy etb.) olöggó xuogvó -
delinek és biztosítottnak látszik. Kivétetnek 
ez alól csupán azon csomagok, melyek ara­
nyat, ezüstöt vert alakban vagy rudakban, to­
vábbá készpénzt, értékpapírt, drágaságot, va­
lódi csipkét és effélét tartalmaznak, mert ezek­
re nézve, a mennyiben az érték nyilvánítva 
van, a pecsételés továbbra is kőtelező.

* Regalabérlök értekezlete. Hétfőn az 
országos vásár alkalmával Dr. Popper Mór 
regále értekezlet! jegyző lakásán az ország 
kük nbőző vidékéről egy begy ült regálebérlők 
igen látogatott értekezletet tartottak, melyen 
részt vettek : Rosenfeld Mór elnök (H. Szo- 
boszlv). Grim A. József (B. Gyula), Weis* 
Mór (Ztlab), Mandel (Nyírbátor), Schultz

Sírjában sem nyugodt,
Hogy trón s pálezája ily bitor 
Kezek közé jutott.
Német Péter követte öt 
Velencze korcs fia,
Kiben király helyett hóhért 
Talála Hunnia.
Sóhajtva nézte a magyar,
Hogy német és olasz 
Kalandorok lepték honát,
Mint dús mezőt a gaz.

És nem hinnéd, jó idegen 
E nemzet söpredék 
Rang- s hivatalban a magyar 
Fölé ernelki dék 1.
S ha szót emelt a hon fia 
Kérdezd a sir kebelt 1 
Jó s?áodoku szavára vad 
Halál-csapás felelt.
Vagy súlyos lánczban szenvedett 
Dühén a férfi kar 
Mit szóljak még ? Us birtokán 
Zsellér lett a magyar.

Titokban nőtt a szép leány 
S bús anyja reszketett,
Mert ám, ha bája szembe ünt, 
Menthetlen elveszett.
S ki volt első, ki vakmerőn 
Sok szende rózsaszál 
Ártatlansága édenét 
Feldúlta ? A király !

Sirt titkosan nyögött a hon 
Mig a Csanádi nap . . .*
A sajka reng s a hallgató 
Kék ajkába harap.
„Jött és földönfutó leve 
A gyáva szörnyeteg ..."
A kormányos szavát gyilok- 
Döfés szakítja meg.

eggisaggiagajaj&ytte -ttgwraavacs.

Hörögve a bus áldozat 
Sötét habokba hull 
Felette lenge csolnakou 
A gyilkos áll vadul 
Péter ! Péter ! hová ragadt 
Bőzült indulatod ?
A partra istened se visz 
Hanyatlik csillagod.

IV. Élő és holt.

Zugó habok játékául 
lvormánytalan csónak halad 
Kétséggel ví a bennülő 
Mig tart az éj ’s ha felvirad?

Óhajtja bár ne lenne regg 
De Isten tán csodát teremt ?
S kit a világ i 1 áj a vár 
A szép korány el nem jövend

lm szürkül, s oszlik a homály 
Fény árad napkelet felől. 
Légy üdvöz lombok dalnoka 
Ki uj napunk kirnökje lói.

Lágy énekedre a kebel 
Szent érzelmekkel eltelik 
S a mindenlét okához egy 
Hála-fohász emelkedik.

De a gonosz remegve hali 
Mert lelke vad s pokol sötét 
Mert a nyugalmas éjfelen 
Legyilkold emberfelét.

É- most törékeny csolnakou 
Hová ragadja sorsa őt ? 
Ártatlan vér felparolog,
S bosszút kiált az ég előtt.

Hah 1 s Péter összerázkódik 
Sápadt arczáa rémület ül,

(Nagybánya), 
kabfi Lipót (I 
Hadház). Reini 
(Kaba), Fiami 
(Nagybánya). 
Áron Jenő (li 
más rfgálebéij 
dékeitő1. Az 
mérési jöved 
utasítás : . I
gálebérlók óhj 
sérelmek orv 
putatió mene. 
íasztattak.

* Körűin 
sok általános 
kerületi gyűlt 
lés lefolyását 
ismertetjük.

* Vedekg
és ez ideig 
bálkozott nu 
gazd. felső né| 
nem is gombi 
európai fajok a 
Sauwageon a 
előbbi 58, az I 
adott. Itt méj 
alanyok is bej 
ojtások fogami 
Madeirán 80 
nyesett venyid 
azőlőteiepről , 
pamutfonaliai I 
nettek be. A| 
ménv 14, i!|
hogy az alac 
kok ojtattak 
méter hosszú, 
Bérletre sajá 
náita. Az érdi 
lettek tu’-

* A bor
a kötelesség 
szobába, a mj 
sötétlik.

Kerüli 
kórházi bele 
mikor előtte 
torok, s a fi 
azt a szobát

Abban
mint egv ro 
aszial, egy ki 
tér hcs«zu
ágva.

Mikor 
zonyos elfnh 
szökésének el

Borzaloj 
kést beieszu* 
hittem, hogy1 
a fájdalomtól 

Azóta 
Most hj 

keresi az őri 
cséit, mike:| 
szivet.

Isiensij 
a költészet 

A költj 
szív, kegyer!| 
szelíd szív.

Az orv! 
szív, elfajul:| 

Láttái 
mekfej, s ak 

Láttad 
ölte meg az| 
rajta, egyéb)

Az ölt!
Vért íj

Felzi
Vére

Sötét

Hát mégi
Költsétei;
Királyi
S mig sí
Fej’delm
Szétnéző
>*em, ne



ii in V ÍJ Ül

783 írt 4" kr- a mult év
:;S3 frt 25 krral

v-jégi díj czimén befolyt 
- t.-isOu havihoz képest 331 

kevesebb. Az egész éddigi félévi 
hanyatlást tu'.tet fel mindkét 

i a nép szegényedésére mutat, 
riasztás 2 ízben engedélyeztetett, 
érnék jelentése szerint köz­

eimén 12C2 irt GO kr folyt 
‘1 a vasúti törlesztésre II.- 

lajiján 72 frt 33 kr és II.- 
kr elóiratott. A közmun- 

virmegyei pénztárnál 5162 
. Megvizsgáltatott jul. hó 

A k;r tanfelügyelő 
::eriut juüus hó folyamán — 

iskolák zárva voltak. A 
e n t é s e fontosabb ada-

ZAgmondy mérnök leg- 
• polgármesterünkhöz 

hogy a nagytemplom 
sasit aug. hó 2-ik felé­

met megkezdi. íme, már 
an, és még semmi nyoma 

müy ur a munkálatokat 
Valóban nem értjük a 

sedelmeskedö eljárását s a 
ílenségét, mely nem lép 

Isigmondy úrral azembea.
M 4 E. közelebb ülést tartván 
a :;',kar havi jelentésében rész- 

breczeni dalegy- 
nak lefolyását. Egyénként kiemeli 

mányok buzgalmát és oda- 
végül pedig bemutatja a 
ifias átiratát, melyben egy- 

e tiszta jövedelem képen, 
-ital saját kasszája terhére 

A debreczeni dalegylet 
-a iái mi. erkölcsi és anyagi 

okként eredményes, hanem 
tezeni Km ke választmány 

i közelebbi megvalósulás 
I) e g e n f e 1 d főispán 

oigármester az Emke elnö- 
iezték az eszméhez hozzajá- 

■zimány nagy lelkesedéssel 
ngulag kimondja, hogy 
I v e d ele m a d e b r, 
e örökös a i a pit­

e-sók tel, s erről — 
icsáu — a dalegvlet ér­

ti csomagok pecsételése A 
;var-osztrák postai c-erefor- 

>k az erteknyilvánilás 
a/on kocsipostai csomagok is 

. fogadtatnak el, melyeknek 
•ke a 200 irtot meg nem ha- 
!:uk akár annak természetes 

-, akár a használt csomagolás és
- na off rá-

vnaic látszik. Kivétetnek 
:: azon csomagok, melyek ara- 

alakban vagy rudskban, to- 
vtékpipirt, drágaságot, va- 

■: tartalmaznak, mert ezek- 
; en az érték nyilvánítva 

e es továbbra is kötelező. 
Jaberló* ertekezlete Hétfőn az 

r aÍKalmával Dr. Popper Mór 
jegyző lakáján az ország 

egybegvült regálebérlők 
értekezletet tartottak, melyen 

seufelii Mór elnök (H. Szo- 
. A József (B. Gyula), Weis* 

Maiidéi (Nyírbátor), Schultz

4ve a bus áldozat 
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•7 lombok dalnoka 
rajiunk birnokje lói.

énekedre a kebel 
lmekkel eltelik 
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tohász emelkedik.

gonosz remegve hal! 
lelke vad s pokol sötét 
a nyugalmas éjfelen 
lkolá emberfélét.

-őst törékeny csoinakon 
ragadja sorsa őt ?

:ian vér felparolog, 
tt kiált az ég előtt.

3 Péter ÖS3zerázkódik 
' arczáa rémület ül,

(Nagvbánya), Neuman M hály (Tasnád), Ja- ’ 
kabfi'Lipót (Élesd), Moskovitz Adolf (II.- | mély

Múltkor egy fiatal, csudaszép nő testébe
edt a bonezoiókés.

Halálozás. Lapunk zártakor vesszük a - képzelgése folytán nagy hejehujázó kedvvel

Hadház). Reiner (Kisújszállás), Omelka János 
(Haha), Flamm Miksa (Egyek), Schük Izidor 
(Nagybánya). Harsányi Dezső (II. Dorog),
Áron Jenő (Debreczenböl) s még mintegy 35 
más regálebérlő az ország legkülönbözőbb vi 
dékeiró'. Az értekezlet tárgyát az állami ital-1 A 
mérési jövedék tárgyában kiadott miniszteri \ komoly

I szomorú hirt, hogy Csanády Ödön vértesi nagy kezdett kurjongatni az utczán, s midőn a
Kőröskörül beszélgettek az orvosok, csak í birtokos, városunk széles köreiben ismert és 

ja halott volt néma. tisztelt férfiú, V e c s ey Imre helybeli nagy-
A kórházi szolga szájából egy Virginia birtokos apósa elhunyt. A haláláról kiadott J maradék fityegett alá ; nem füstölt vele, csak családi gyászjelentés következőleg hangzik: A 

• beletette, mert így látja az orvos uraktól. _ legmélyebb fájdalom lesújtó érzetével tudat-

utasitás megvitatása képezte, melyben a rc- 
gálebérlők óhajai teljesen mellőzve lettek. A 
sérelmek orvoslása végett a miniszterhez de- 
putatió menesztetik, me'ynek tagjai rnegvá 
lasztattak.

* Kerületi gyűlés A gazdák és iparo 
sok általános hitelszövetkezete tegnap d. u. 
kerületi gyűlést tartott Debreczenben. A gyű 
lés lefolyását — térszüke miatt — holnap 
ismertetjük.

* Védekezés a fillokszera ellen. Érdekes 
és ez ideig még aligha tett kísérlettel pró­
bálkozott meg Keszler Gyula, a tapolfzai 
gazd. felső népiskola tanítója. Sima, még csak 
nem is gombáztatott amerika szőlővenyigékre 
európai fajokat párosított. A kísérlet Riparia 
Sauwageon és York Madeirán történt. Az 
előbbi 58, az utóbbi 65 százalék eredményt 
adott. Itt még az egyáltalán ki nem fakadt 
alanyok is beszámítvák A megeredetteknél az 
ojtások fogamzása : a Ripariákon 69, a York 
Madeirán 80 százalék. Az utóbbiak helyben 
nyesett venvigék voltak, amazok a szendrói 
szőlőtelepről szállíttattak. Az ojtások vastag 
pamutfonallal köíöztettek és ojtóviaszszal ke- 
nettek be. Az agyaggal kenetteknél az ered­
mény 14, illetőleg 25%. Figyelemreméltó, 
hogy az alanyokra leginkább egyrügyü cson­
kok ojtattak. A hajtások erőteljesek és közel 
méter bosszúságnak. A nevezett tanító a kí­
sérletre saját találmánya párositógépét hasz­
nálta. Az érdekes kísérletet ajánljuk az érdek­
lettek figyelmébe.

* A boncz asztalon. A tudomány szóm; és 
a kötelesség gyakran odahajt engem abba a 
szobába, a melynek ajtaján a halál 
sötétlik.

kórházi szolga különben egy bölcs, 
és okos ember. Neki mindegy, akár egy 

püspök, akár egy kéjnő, akár egy csecsemő 
fekszik az asztalon. Tudja már, hogyan kell 
szétmetszeni az agyvelőt, a szivet, a tüdőt, a 
gyomrot, veséket. Nem borzad a hullától, nin 
csenek rossz álmai. Mig az agyvelőt vagdalja, 
azon gondolkozik, hogy 5 hatos borravalót 
ad-e neki az orvos, vagy c^ak 2 hatost s mi­
kor a szivet hasítja négy felé, az jut az 
eszébe, hogy a szeretője ad-e estére randes 
voust.

A halott nem érzi a vágásokat, nem ér­
dekli őt, a mit róla az orvosok beszélnek : 
hiszen az agyveleje ott fekszik a lábainál '

Az arcz, az a vértől meleg szellemes arcz, 
a finom fi'os orrocskával, pieziny ajkakkal, 
csillogó szemekkel most olyan, mintha a régi­
nek tökéletlen sárga viaszutánzata volna ; tag­
jai bágyadtan feküsznek mellette, az orvos 
hajlítja, nézegeti.

A szolga kinyitja a mellet és elvágja a 
szívnek gyökerét.

A sokat szeretett nőnek pieziny kis szi­
ve ott fekszik a durva, vastag tenyérben.

Hova lett belőle az érzés, a szerelem, a 
vágy, a fájdalom, a kétségbeesés ?

Hova bújtak el, melyik rejtekébe a tit­
kok, az emlékek, a forró csókok regényei ?

Az orvos hidegen jegyzi meg :
— Gyönge szív : nem birta a fejet el­

látni elég vérrel.
És a szív odakerül az agy velő mellé, a 

nő lábaihoz.
E pillanatban úgy rémlett előttem, mint­

ha a hUott lába megrándult volna. . . .
Vájjon nem azt a „gyönge“ szivet 

elrúgni V . . .névjegve ' akarfa-e onnan
í D V.

Kerüli azt a szobát még a bogár is ; a 
kórházi beteg vénas^zony keresztet vet magára, 
mikor előtte elhalad, csak a szemüveges dok­
torok, s a filozof bouezoló szolgák látogatják 
azt a szobát.

Abban a szobában nincsen más bútor, 
mint egv rozzant, fényes késekkel borított j 
aszial, egy kopott szék és egy harraadfélmé-j 
tér hosszú vörös márvány kő : a halottak; ^

* Nevváltozt-itás. Illavicska György 
h.-szoboszlói lakos Hunyadira változtatta át 
nevét belügyminiszteri engedélylye!.

* A debr. ev. ref tanítókópezdóben a
beírás és felvétel elintézésére az iskolai tör­
vények által szeptember 1—S napjai vannak 
kitűzve. Azonban azoknak, kik tápintézeti jó- 

folyamodui akarnak — ajánl tátik,
i hogy magukat szept. 1 — 4 napjain beírassák 

ág-va‘ .. . - * es bevétessék. - A javító és pótvizsgálatok
Mikor először lej» cm ene a 1 met-- ugyancsak szeptember 1 — 4 napjain tartatnak j

: meg. Debreczen, 1889. aug. 13. Joó István, | 
mikor a > tanitóképezdei tanár.

zonyos elfogődássál néztem a tudomány 
szökésének eGő vágása elé.

Borzalom futott rajtam végig,

juk, a feledhetíea jő férj, szerető édes apa, 
nagyapa, a hálás fiú és a jó testvér mező- 
teiegdi CSANÁDI' ÖDÖN földbirtokosnak, 
hosszas szenvedés után vizkórban, 
folyó hó 13-án, életének 52-ik, boldog házas­
ságának 29-ik évében történt csendes ki­
múltál. — Feledhetlen halottunk hült 
tetemei folyó hó 15-én — délután 2 
órakor a helv. hitv. egyház gyászszertartása 
szerint fognak a vértesi sirkertbeu örök 
nyugalomra helyeztetni. Mely végtisztesség- 
tételre az elhunytnak rokonait, barátait és 
jó ismerőseit bánatos szívvel meghívjuk. — 
Vértes, 1889. aug. hő, 13-án. Özvegy mezóte- 
legdi Csanády Ödönné, szül. gálóspetri 
Nagy Ágnes az elhunyt bánatos özvegye. — 
Gyermekei : Ilona; Piroska férjezett 
Yecsey Imréné gyermekeivel ; Margijt férje­
zett Pellet Sándorné ; Ferencz; Jenő. 
Özv. mezőtelegdi Csanády Istvánná szül Majos 
Amália, mint gyászoló édes anya, testvérei 
Janka férj. özv. Fischer Tivadarné ; Gizella 
férj. Zsilinszky Józsefné ; Béla néjével Szilá 
gyi Irmával. Vök : Vecsey Imre Pellet Sándor.

* Helyi rövid hírek. Bieber József esz- 
tári ev. ref. lelkész hétfőn esküdött örök hü 
séget városunkban Kálmán Juliska kisasszony­
nak, Kálmán Lőriuczné urhölgy szép és ked­
ves leányának. Az ifjú párt K. Tóth Kálmán 
lelkész eskette össze. Áldás és boldogság ki­
sérje az ifjú pár szép frigyét 1 A debr. ev 
ref egyházmegye holnap közgyűlést 
tart. 11 o n v é d-h uszárok hadgya­
korlata. A 2-ik honvéd huszár ezred 3 ik 
és 4 ik százada aug. 26-án gyakorlatra vonul 
be, s szept. 7-ig marad együtt. Ezen idő alatt 
a 3-:k század a hatvan-utezán, a 4-ik a czeg' 
léd-uiczáu lesz elszállásolva. A beszállásolandó 
legények száma 250. A d a 1 e g y 1 e t kar 
mestere, Mácsay Sándor levélben tudatta 
Márk Endre egyleti elnökkel, hogy körűimé 
nyesnél fogva többé nem felelhet meg karmesteri 
teendőinek. A dalegylet választmánya szom 
háti ülésében tudomásul vette a lemondást 
A karmesteri teendőket ideiglenesen, szives 
ségböl Steinacker Sándor és Tordai Gábor 
urak fogjak végezni. — A debrecze n-a.
1 é t a i-v a s u t törzsrészvényeire az erde 
kelt községek: Nagy-Léta, Vértes, Hosszú 
Paly i és Monostor-I’ályi évi állami adójok 
kétszeresének megfelelő összeget ajánlottak 
meg, melyet 10 évi egyenlő részletekben fog­
nak lefizetni.

* A tengeri betegség ellen, egy tapasz­
talt utazó a kővetkező két szert ajánlja: Az 
első, hogy a hajóra szállás előtt valami jó 
tápláló eledelt, mint pl. beafsteket, rostbeafet 

Most higgadtan el tudom nézni, miként • stb. együnk, és semmit se igyunk. Ha ennek 
keresi az orvos az agyvelőn az őrültség szem- j daczára is érezzük a tengeri betegség közele

kést beleszarta a szolga a halott fejébe. Azt 
hittem, hogy a halott lölsikolt a vonaglani fog 
a fájdalomtól.

Azóta sok idő múlt eb

emelik ki a mell mélyéből a 

milyen különbség a való és

cséit, miként 
szivet.

Istenem,
8 költészet között

A költő azt mondja : van jó szív, kemény 
szív, kegyetlen szív, édes szív, galamb szív, 
azelid szív, stb.

Az orvos azt mondja : nagy szív, zsíros 
szív, elfajult szív, túltengett szív, stb.

Láttam akkora sziveket, mint egy gyer­
mek fej, s akkorákat, mint egy kis zsemlye.

Láttam olyan szivet, a melyben golyó 
ölte meg az érzést : ujjnyi vastag zsir volt 
rajta, egyéb semmi

Az ölt hajós utána usz 
Vért fagylaló kíséretül I

Felzúg lelkén a bűntudat 
Véren hízott vad óriás;
Számára zugó sirkebelt,
Sötét hullám fenékben ás.

Rém arezokat lát, felszökik, 
Reszket! az agy zavarba van.
Nem lát, nem hall, eszén kívül 
Zugó habok közé rohan.

V. Székesfehérvár.

Fagyos börtöntorok 
Vak éjszakát leheli 
’S bár isten a napot 
Boltjára tűzte fel:

Ki vad kínok között 
Fővényire omolt 
Sötétben hagyja a 
Világtalan fogolyt.

Ott ül a múlt idő 
Tördelt emlékivei 
Lelkén vampyr gyanánt 
Ujlag rágódik el.

Vércsepp barázdol a 
Dúlt arczvonásokon 
Ajkin kínos beszéd 
Kél kinosb hangokon:

Hát mégis éj van s ily pokolsötét 
Költsétek a napot futásra fel,
Királyi szómmal én parancsolom 1 
S mig szégyenülve megtörik sugára 
Fej’delmi székem fénylő biborán 
Szétnézek e világon, mely sajátom! 
Jíem, nemcsak engem költsetek fel e

rendőrség csendre intette, czimborájával rátá­
madt a rendőrökre, kik elfogták. Az asszonya 
rimánkodva ment a bizloshoz, hogy csak sza- 

iditsa meg őt hóhérjától, aki már késsel is 
fenyegette. A ír " eesl 3 azonban úgy látszik, 
csak haragja heveoen beszélt igy ; mert ma 
midőn a kapitány a nagykedvü Isiik fejére 

napi sötét áris >mot olvasott, kicsibe múlt, 
hogy hév : zokogásba nem tört ki, s a bör­
tön ajtóban elválva, megígérték egymásnak, 
hogy mihelyt a Jó'kát az igazságszolgáltatás 
kiereszti vasmarkaiból, folytatni fogják az 
idyllt a homälyer, nyirkos kis szobában.........

* Nádfonat tisztogatása A nádszékeket 
szappanos vízzel mossuk egy kis kefével dör- 
zsölgetve, óvatosan, hogy a politúrt be ne 
fecskendezzük. Azután tiszta vízzel leőbüntjük

egy ruhával megszáritjuk. Azokat a nád­
fonatokat, melljek vagy füsttől sárgák, vagy 
pedig más vízzel la nem mosható folt — 
van rajtuk, spirituszszal tisztítjuk, még pedig 
úgy, hogy egy edéaybe töltve elhasznált fog­
kefét mártunk bele és mindaddig dörzsöljük 
a foltokat, mig egészen le nem tűntek. Azután 
egy puha ruhával erősen törüljük a tapasz­
talni fogják, hogy újkori fényüket visszakap­
ják. — Óvatosan kell vele bánni, mert a 
spiritus, mind a padlón, mind pedig a nád 
rámáján eltávolíthatatlan foltokat hágy, hn 
ráfrecscsen.

* Megbízható gyógykezelés. Zavart emész­
téssel ellátott egyének, kik é vágyhiányban, 
felfúvódásban, gyomorgörcsökben és rendetlen 
székelésben szenvednek, a „Moll-féle seidlitz 
por“ használata által rövid idő múlva vissza­
nyerik egészségüket. Egy doboz ára 1 frt. Szét­
küldés naponta utánvétellel Moll A. gyógysze­
rész és cs. k. udv. szállító által Bécs, I. Tuch- 
lauben 9. Vidéki gyógyszertárakban határozot­
tan Molí-féle készítmény kérendő az ő gyári 
jelvényével és aláírásával. 5.

x Löschner udvari tanácsos a M a 11 o n i- 
féle G i e s s h ü b 1 i t különösen ajánlja: ide­
ges egyéneknél, gyermekeknél, iábbadozóknál, 
terhes nőknél, mint oly szert, mely a hányást 
csillapítja és egyúttal az utóbbiaknál az al­
ti esi szervek működését elősegíti. Ajánlja to­
vábbá egyáltalában mindazon betegségekben, 
melyek lényege túlságos savképződésen alapul, 
és kiemeli, hogy éveken keresztül folytatott 
kísérletek alapján megállapítottnak tekinti mi­
szerint. az említett viszonyok közt nincs jele­
sebb gvőgyeszköz, mint a Matton i féle 
Ciesshüblev. _ _ ^

ÉRTESÍTÉS.
A nagyméltóságu m. kir. minisztériumtól 

engedélyezett nöipar-iskolával egybekötött hat 
osztályú leánynevelő intézetet nyitottam, mely-

V ö-TeTes aPósh Vratií, ^nem volna !nek pártfogására úgy a helybeli" mint a vidéki 
szives a hozományt az esküvő előtt kifizetni ? >8en hsztelt szülőket és gyámokat, valamint az

nem

dését, használjuk a másik szert, az „amyleum 
nitrosuin“-ot, mely minden gyógyszertálban | nem a pénze, a: 
kapható. — Ebből 6—8 csöppet csepegtetünk' 
zsebkendőnkre, gyorsan kell megtörténnie, mert 
a szer nagyon illékony. Rendesen azonnal ja­
vulást érezünk ; ha ez késik, a csőppeket meg­
ismételjük, habár ezalatt a hányás is beállt.
A szer kedvező hatást, csakhamar mutatkozni 
fog. E kettős szer sok esetben bizonyult jónak 
s csak ritkán maradt eredmény nélkül. — Az 
itt közölt tanácsoknak nagy hasznát vehetik 
azok, a kik az augusz usi hőség el — ten­
geri fürdőbe — (M.-Pércs, S-áránd,
Sámson stb.) rándulnak ki Debreczenböl.

Após: Minek ? ön elsősorban a leá­
nyomat vette el s nem a pénzemet !

V ö : Csak az van a dologba, hogy az 
ön leánya én rám nézve bizonyos; ha- 

bizonytalan.

Vad álomból, mely nyomja lelkemet 
Fejemre teszem fénylő koronám,
Hogy e világon fény s nappal legyen 
S a népek égető sugáritól 
Szemfényt veszítve, arezra hulljanak!

Ki rísz felém a mély hullámokon ?
Talán a holtak kelnek újra fel ?
Hah! félre kígyók! én király vagyok. 
Szemem vigyáz a nép jólétire. 
Kiszopnotok nem! óh kin! nem szabad ! 
Ah irgalom, halljátok: százezer 
Szempárt adok váltságul, irgalom! 
Átkom reátok gyáva gyilkosok,
Kik megmentétek zugó ár közül 
S szemem vad gyilkolok hegyén maradt

Ki mer kaczagni ? porba szolga nép 
Felkent királyod én 1 Ah! hol vagyok ?

Hideg falak, vakéj, halotti csend! 
Tán élve síromban ? óh !

Nézzétek a királyt!
Szegény király!

VI. Elszenvedett.

Oltár előtt, szent igék ajkin, az 
Egyház szolgája áll.

Imája szeutelt tömjén füstjekiní 
Az ur elébe száll.

S a melyet esdve kért, engesztelő 
Szentséges áldozat,

Kiszenvedett királynak álmira 
S lelkére béke hat.

S mig Pécs tornyai mélyen megható 
Hangoktól zengenek,

Péter kiiály és szenvedései 
Felkölthetetlenek.

A mai cselédek. 
Háziasszony: Hallja Mari, miért 
kefélte ki a ruhákat, mielőtt felkeltünk ? 
Mari: Hát miért nem tetszett felkőlteni ?
* Szülők figyelmébe. A t. ez. szülék 

és gyámok értesitcetnek, hogy a helybeli 
ev. ref. collégiumban elhelyezett elemi iskolába, 
valamint az ugyanott levő tanitóképezde gya­
korló iskolájába, a beírás és bevétel folyó 
aug. hó 20 án fog kezdődni. A beírásra és 
bevételre hivatalos órák d. e. 9 —12 ig. — Az 
igazgatóság.

* Elemi iskolák A debreczeni ev. ref. 
egyház utczai elemi iskoláiban az 1889 - 90- 
dik tanévre a beírás, illetve felvétel folyó hó 
20—30 napjain történik. Felhivatnak azért 
az 1868 XXXVIII. törvényezikk értelmében

intézetem iránt érdeklődő tanügybarátokat tisz­
telettel fölkérem.

Intézetem a jelenkor igényeinek megfe- 
lelőieg úgy van berendezve, hogy abban kis - 
sebb-nagyobb leánygyermekek illető osztálya­
ikba, valláskülönbség nélkül fölvétetnek s azok­
ban tanulmányaikat kezdhetik, illetőleg tovább 
folytathatják.

A rendes tantárgyakon kívül : német-, 
franczianyelv, zongora és festészet tanulásaiban 
tetszés szerint külön részesülhetnek.

A beiratások mindig augusztus hó 25-tól 
kezdve történnek. Az előadások szeptember hó 
1-so napján veszik kezdatőket.

A már megjelent részletes „iskolai érte- 
sitvény" nyel kívánatra bárkinek készséggel 
szolgálok.

Lakásom Teleki-utcza 2172. sz. a. ház.
Kelt Debreczen, 1889. Augusztus 14-én.

Molnár Janka 
okleveles tanítónő.

Közgazdaság. 
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde

az érdeklett t. ez. szü ék, hogy életidejük 6-ik | aug. 12.) Búza tavaszra 9.14 pénz, 9.16 
évét betöltött fiú és leány tanköteles gyerme-! áru, búza őszre 8 57 pénz, 8.58 áru, 
keiket a fent kitett napok alatt a hozzájuk i májU8_íimillsra „énz. .— ;
legközeleob eső iskoláua feladják, annyival J
inkább, mert a kötelességeiket elmulasztó 
szülék, — kiknek nevei a nemes város által 
eszközölt összeírásból kiirandók lesznek, — a 
törvényes hatóság által fognak gyermekeiknek j £rU) 
iskolába feladására kenyszerittetni. Szeptem­
ber 2 napján reggeli 8 órakor az összes ele­
mi iskolák növendékeinek jelenlétében a nagy 
templomban istenitisztelet fog tartatni, mely­
nek végeztével a rendszeres tanítás iskoláink­
ban megkezdetik ; addig is azonban, és igy 
auguszt. 20. napjától kezdve a már iskolába 

! járt növendékek saját iskoláikba feljárni kö- 
j teleztetnek, hogy igy ezen idő részint az ed­

dig tanult tantárgyak ismétlésére, részint a 
felsőbb osztályokba átvitelre fordittassék. Az 
ismétlő iskolákban — hová az életidejük 12. 
évét betöltött fiú és leány növendékek 15 éves 
korukig járni kötelesek, — a tanítás szep­
tember 8-án kezdetik meg. Debreczenben,
1889. aug. 13. Németh)' Lajos ev. ref. 
iskolaszék elnöke.

* Megzavart idyiil Úgy éltek együtt 
Isiik József és Gál Kata egy homályos szűk 
szobácskábán, mint Ádám és Éva a paradi­
csomban. Az együttélésük még abban is para­
dicsomi, volt, amennyiben Ádám és Éva frigye 
nélkülözte az oltár előtt történő fölösleges 
czeremóniákat. Minap azonban a boldog há­
zasfelek, miért, {miért nem, összekoezódtak,
Isiik uram annyira szivére vette, hogy az ö 
idylli életükbe ilyen csúf zimankó vegyül, 
hogy elment feledést keresni egy polgári bor- 
merésbe. Ott nemcsak azt feledte el, hogy ő 
csak egy szegény ördög, de még tán azt is 

' elképzelte, hogy va’ami kis király. Ezen aagyzó

-júniusra —.— pénz, .— áru. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 5.60 pénz,
5.62 áru, jul.—aug. 5.05 pénz, 5.07 
áru. — Zab tavaszra .— pénz, .— 

Őszre 6.22 pénz, 6.24 áru. Ká- 
pos/tarepeze augusztus—szeptemberre 
19.4 6—19.% írton.

— Sertésvásár. A kőbányai Bertéskeresk. 
csarnok távirata, aug, 12. Az üzlet változatlan.
M. arasági ö.og nehéz 43.----- 44— írtig ma. uras
fiatal nehéz 4b - — 46.— írtig, magy. uraság. 
fiatal közép 47.- 47.50 írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 48.-----49 — írtig, magyar eie-
dett nehéz 43----- 44.— írtig, magyar szedett
közép 46.—— C7,— fitig, magy, osedett könnyű 
46.----- 47.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.-------- .— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép ——.— írtig, romájuai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom.

szerb.átmeneti eredoíi közép —.——.— írtig 
átmeneti nehéz 44 50—45.— írtig szerb, átme­
neti közép 44 50—45 — írtig, szerb, átmeneti 
könny. 45.50—46 50 frt. hizó a vasútról má­
zsája —.——.— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —----- .— írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4'/. levonássá) —,——írt­
ig. Ás árak hizlalt sertéseknél páronkint 46 
kgl. 47.-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai ás szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban rám fejében meg­
téríttetik._____________ _______________

Felelés szerkesztő Gláspár Imre
Kiadó Tíy.fc**l imrm
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Külön osztály

gőzmozdony,
gőzcs^plók

]iazaíozó3i
gyártásához

, BUDA $ ,< O 
£a O

g'azdaság'I g'écpg'lS7'^-'“ 'vasc.
ö ----- — —” - - vt lüiklárak és irodák:

M. V.. váczi-körut 76. sz.
IsTiilíVii osztiily

gőzmozdony,
gőzcséplok

és
kazalozók

gyártásához

*• '>.r v..í- 
já -

ajánlják az általánosan le^jo^bnak elismert

4 6 és 8 lóerem szabad, gözcséplőkészleteiket
’ „r614ow rsiduer, Uromtaca «»bad. dobkosárral á, szabad, második ssalmarásó ««érkezettel^

2v 3 és 4 lóereiü szabad, gözcséplőkészleteiket
.. .. , vattás tisstnó sserke.ettel osztályozó hengerrel vagy anélkül és szabad. második

•«abad résMtlawfM dob M kosárrá , ____ AP késsülékkel ellátva, olcsó árak meiiett.

V a kW, melv néhánv év óta nagyobb uradalmakban behatóan kipróbálva lett és kitűnőnek bizonyult, a 
Jscyzet: A háromtac” «»ab. dobkosar, mely néűany m0S|Láie a szalmarázók másik fele részére vettessek, hanem ugv, hogy a

Klímának vetőirányát megváltoztatja oly formán ogy ezáltal a s’zalmarárók tökéletes munkát végeznek, és a szabad. második
sealmarátók egész hossza szolgáJjon a gépelt szalma kirmsa más e fajta készülékektől azáltal, hogy a torekrazc. asztal önsúlyát
ssalmarásó kessülek egyetemes múkodise to y tan m ü»“ hatásos rázó mozgásnak van alávetve, mint a szalmara/.ok maguk) a kicsepelt 
»«.. nagyobbitja hanem a TiZr. y.Ä»v.tkSs. magéi.,Őrödé, nem fordulhat elő. .
•«alma igasán ketsieresen es e y „«Ütök utánzás ellen Magyarországon. Ausztriában. Német- es Angolorszagban.

k^"e6:^rk M^nö^rt^::! ^^“Ué^öl .Siló elismerü nyilatkozatok rendelkezésre állanak.

Te rtjegyzAek gözmozdony. gözcséplö és egyél, gazdasági gépekről bérmenlvc «jngyen^

Bikszádi, Báríai, Bilini, Bor­
széki, Budai keserű, Czigel- 
kai, Csizi, Emsi, Gieshübli, 
Gleiclienbergi, Halli, „iblay“ 
lwándai, Karlsbádi, Korit- 
nyitzai, Krondorfi, Lipiki 
„iblay“ Margit, Marienbádi, 
Mohai „Agnes“ Mohai „Ste­
fánia“ Parádi, Pirmonti 
„aczélforrás,“ Pülnai, Rochi- 
tsi, Saidschützi, Salvator, Sel­
ters, Szolyvai. Szulini, Preb- 
lai, Veghlesi „Veratorrás“ ter­
mészetes gyógy-és borvizeket.

Továbbá

olaj ba tört készfestékeket
minden színben, Lenkenczét 
(firnist), szobapadló iénymá- 
zokat, és mindenféle testé­
keket, laekokat, ajánl

RICKL JÓZSEF ZELMOS
Debreczen.

. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

» Őszi 
gyógyítás

m Téli 
gyógyítás

„ , ,, , . ■ Q., .niádén dobozou a gvár-
Csak akkor valódi, jtigy tigy és moll a.
—_---------- ————-—----- ' 60L.s3,)i O»itott ezége in tható.

Gyors gyógy hatás makacs gyomor-■ és altestbajok, 
gyomorgörcs, nyálk. gyomorégés. szekrekedemd m4,bajok 
vértolulás, aranyér és a legküiönfómbb not betegzegeknd. 
Egy r. red éti dobot haténál,ilt vUantuszal 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógy szertaraiban.
MOLL A. gyógvszeresz cs. kir. udvíti szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlaubeti 3
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál nevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál az öu Moll-féle Seidlitzporai 

igen ió hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra e. sz.vélyes „Isten ti-seeee megvet mondok ér­

te ; szak e gyomrot jóvá oa főt könnyűvé teesik.

Tiszteletiéi
StBÚlkO P. í. lei kés a Uonnetsohlag-ban.

, Legjobb 
bedörzsölö- 

szer
köszvény 

“ csuz
és minden

„ meghülési 
betegségek 

ellen.

Raktárak Dobrecz 
Szent-Királyi é< Iva ends,

- , , ,___ „„1 - Jj ha minden üveg MOLL A.
wS2Lä áfiíShOr VftiO&lij védjegyet éa aláírását viseli.
--------Badórzsölésül sikeres használat köszvény csuz min­
dennemű testtájdal inak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gjuln(iksokue.L Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kulika és 
hasmenésnél.

Eon üveg ára használati utasítással, 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedése.ben.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt. Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

Ljin küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz 6i sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üvogge , 
mivel az emberiség segítségére ké»z,etet óhajtok, tai- 
teni magamnál. tiszteletté

Hornof, lelkész M-.onolup-ban

euben : Tamássy Károly gyógysz., Tóth Beia gyógysz., 
Gerébi Fülöp.

Nagy takarékosság.
,B>«» .Hk B 1Í.AW*:.

A legfinomabb túlérett kávémagokból Angolhonban előállítva, 
kávétöredók é* hulladékból ; tökéletesen helyesül a nyers Kávét és 
daczára olcsóságának nagyon jó, erőteljes, zamatos és ízletes tejes­
kávét képez ; olyat a milyet alig lehetne a legfinomabb ea nagyon 
drága kávéfajtákból kiállítani.

Kapható :
Csallak Jóisef, CSeréby Fülöp és RickI Jó­

zsef ZellllOS uraknál.

üdít

Hazánk legkedveltebb

m
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U t if

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb 
körökben is,

!$ és 5 if lilán
—------n«/tulón rondos Itulnl szolgál.

Konstant! nil ;iuiy ban, .4 le vandriában, legközelebb Fin inéban is ép agy I CO
mint liazAnhbaii általánosan a kolera megbetegedés ellen praeseriatlv gyógyszer- 8 — 
nek bizonyult. — Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógy- 
izélokra, vagy tisztán mint asztali vizet előszeretettel használják, kérjük azt rövidítve B

) m fi11 te

SEES'
forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindu­
latába aiánlva, maradtunk teljes tisztelettel az áfiNE 8-forrA*

kntkezalHsége Mohán.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedésében és ven­
déglőjében kapható.

» OrszAyos főraktár
m

1, , -n. kir. és ererb kir. udvari ásványvíz • exállitónáJ^S^^U A Ei
SUDAPSSTSN, Erssébét-íér 7. sz. g p

•>. Lei'W *:L. borral használva kiterjedi Eedveliségnek örvend. *^aa r# Ir

* fr—nciyr/i ■»l* -'-~**f**a

Raktár Debreczenben : Oxánák József. Geréby Fülöp, Rickl József Zel- 
mos, Szabó Zsigmond, Varga Lajos uraknál.

F

Kardos László!w —---------------- -----

Debreczen, czegléd-utcza. 1 07 Ä nn \ TAO T7T Ä T P7lP
llumbuegi vászon,! 11 L ; ?■

” , ’1 Debreczen, Rozsater.
T> 4 IFTTT 4X> TT 3 Jutányos, szabott árakhoz ajánl : most 
cAb cL-JbA.á-Ao kJ zjt: cLdíLcAb4) 4_> y | érkezett, legjobb készítésű

K1VASÍÍÍMU’ paplanokat
vP *; karton, török piros, caschmir és atlas

asztal 2ZL G aniZ. “ÜL ! satin minőségekben.

A° VT ERI Tő, lj*| [»!?!! Ml
madrácz r trU 1

6ZLXES SZOKXYA,
kávés teríték

és
ZSEBKENDŐ-RAKTÁR.

nm

a híres Schroll B. fia chiíFonjaiból.

Nagy választékú raktár síma és min­
tázott
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bixouyitéiát hl 
rekvéseinek sf 
lí irányidó 
nem e u g e i 
i béke erős1 
sánesoira, Eurl 
meg esik oly 
háborús szárú § 
béke őrségét 
fölszerelt baj 
légi magas ezj 
dományok is 
s5t bizonyos i 
dáni, hogy a 
lem eldhaladál 
Mert nagyon | 
híboru ; is i 
törekvésnek 
lésére ke 1 ir i 
ezen minden 
ellensége, m< 
fogj a engedni 
megnyugvás 
is felem1 : f-. 
mégis kiüti 
nek nincs h? 
meg van a b 
kedd veszélye 
bizonyosság, 
fennforog s ; 
hitelre taiá L

A né.uei] 
vissz* Angii 
hatalomhoz 
gyobb bámul 
hatalmas híj 
gaima lem v 
világ nem is 
ágyuszőrnyetel 
legénységgel 
határozottan 
esetleg egye^ 
ntm kerüita 
erői emberanj 
tona áll szük| 
India császár; 
lyennek létei 
azonkívül olyl 
hogy háborúi 
erőkkel rendé 
kívül imponál 
bizak J ' 1 •! 
ismert
habozás után i 
német császaj 
iyesség és r«j 
nulásaira ári 
ezzel elérte, 
szövetségesül 
vétséghez, 
nal tényleges 
S a béke ill 
való megerősi 
fölemeli fejét 
»Négy órás 
tz&ra t a 1 í 
bora !<

Királyai 
1 i n b e n vk] 
és tisztelet c 
met nemzet 
felséges ezen 
gest, ki veiü] 
ellen síkra i 
bensőbbé fos 
látogatása á l 
csakis a b| 
kétely a bé« 
akar megszül 
tálán, mint 

S mi
aát, mi ryagj 
sett araikod| 
A e a á r 
d á s a, kis! 
B mindé


